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FORORD


Da jeg var omkring 9 år gammel, skulle vi i skolen skrive en stil om at gå i skole i gamle dage. Som alle andre fornuftige børn med sans for autenticitet, henvendte jeg mig til én der rent faktisk havde gået i skole i ”gamle dage”.


Det blev startskuddet til min mormors fortælling om sin lykkelige barndom i Thisted, der blev ”trykt på 90 gram Berga Superio på laserprinter” i foråret år 2000.


Min mormors oprindelige intention var at fortælle hendes børnebørn om, hvad det ville sige at have vokset op under anden verdenskrig med et særligt fokus på skoletiden og legekammerater – da det var dét spørgsmål der satte hele processen i gang.


Hun havde også en anden dagsorden med bogen, da hun gerne ville give et eksemplar af bogen til hendes mosters 90-års fødselsdag. Moster Dagmar var den længstlevende i hendes forældres generation, og blev 96 inden hun døde i december 2006.


I starten af 2022 – næsten 22 år efter jeg første gang læste min mormors erindringer – blev det pludseligt meget nærliggende for mig at gøre hendes fortælling tilgængelig for de næste generationer, og jeg syntes den fortjente at blive trykt og indbundet som en rigtig bog.


Så det gav jeg mig til.


Gennem arbejdet med at redigere og udvide på nogle af afsnittene, blev det dog tydeligt, at der var mange flere historier at fortælle.


I den første udgave var der mest fokus på min mormors barndom – særligt hendes skoletid – da det jo også var dét, der havde været det oprindelige formål. Første udgave havde meget lidt fokus på hendes ungdoms- og voksenliv, og kun få sider om hendes arbejde som laboratorieassistent, hvilket var meget synd, da det viste sig, at der var utroligt mange spændende historier at fortælle derfra.


For at kunne supplere til det originale materiale, har jeg haft den fantastiske fornøjelse at spørge ind til min mormors liv på en måde, man sjældent får taget sig tid til. Jeg har fået indsigt i det utroligt spændende liv hun har levet, i en begivenhedsrig periode af danmarkshistorien.


Derudover har google ofte taget mig langt omkring i min research i ord, udtryk og begivenheder nævnt i bogen, som jeg har ønsket at udvide for at understøtte min mormors historier. Jeg er til tider blevet oprigtigt overrasket over, hvad man kan finde af gamle tekster og oplysninger på nettet.


Da jeg ved årsskiftet gik på barsel, havde jeg en intention om at blive færdig med en redigering af mormors bog, så den kunne blive trykt som en rigtig bog, inden min søn blev født.


I mellemtiden er Kristian blevet næsten 3 måneder gammel, og der er ingen tvivl om, at det aldrig var lykkedes at komme i mål, hvis ikke Kristian og jeg havde haft muligheden for at bo hos mine forældre i Holstebro under skriveprocessen. Deres hjælp og bidrag til bogen, har været helt uvurderlige.


Udover skiftevis børnepasning og gåture med barnevognen, har mine forældre direkte bidraget med store dele af det der kan ses og læses her i bogen, i særdeleshed med udvælgelsen og redigeringen af billederne. De har også gennemlæst kapitler for mig mens jeg har skrevet, og har hjulpet med at formulere afsnit som jeg kunne sætte sammen med noget andet. Min mors egne minder om hendes bedsteforældre i Struer og barndom i Ulfborg, har også været meget værdifuld. Min far har haft den enorme opgave at sætte hele bogen op, så den kan komme til at stå på en bogreol med omslag, forside og det hele.


Derudover har de begge kunnet hjælpe mig med nogle tekniske ting, som et 90’er barn som mig, ikke rigtigt har vidst hvad var eller helt forstået konceptet af, som f.eks. de gamle 78 grammofonplader og lokaltakst ved telefonopkald.


Jeg vil også sende en stor tak til Dorte og Anne, som på meget kort tid, havde hele bogen til gennemlæsning. Det var rart at have bogen igennem nogle nye øjne, og deres kommentarer og rettelser var med til at få de sidste kanter pudset af.


Selvfølgelig skal min mormor og morfar også have en stor tak for deres hjælp med projektet. Udover det store arbejde min mormor lavede med den første bog, har de denne gang også været i gemmerne og fundet en masse billeder og dokumenter frem, som har været utroligt spændende at kigge igennem.


Det er ikke det hele, der har fundet vej ind i bogens historier, men noget af det kan ses på de sidste sider i bogen. Der kan man finde oversigter over min mormors forældres familier, et billedgalleri med ekstra billeder og to CV’er lavet ud fra information fundet i gamle jobansøgninger og anbefalinger – ét for min mormors far, Aron, og ét for min mormor selv.


På de allersidste sider, finder man to kort. Det første viser Thisted by, som det cirka så ud i 1930’erne og 1940’erne, da min mormor boede der. Det andet kort viser Thisted Bredning og de tilstødende byer og landområder. Begge kort kan til tider være nyttige at kigge på mens man læser.


Den sidste tak jeg skylder, er til Kristian. Du er grunden til, at bogen er blevet til dét, den er. Tak for din tålmodighed de sidste måneder og dit fantastiske smil, som har været den bedste motivation til at blive færdig og komme væk fra skærmen, når jeg havde behov for en pause.


Du har allerede hørt store dele af bogen, men jeg glæder mig til at kunne læse den færdige bog højt for dig, når du engang bliver lidt ældre. Så vil jeg elske at fortælle dig om min fantastiske mormor og hendes lykkelige barndom i Thisted – og alt det der kom bagefter.


Karen Arnoldsen, maj 2022




BEGYNDELSEN


Slagteriet i Thisted


De var modige i Thisted, sådan at ansætte en direktør på 24 år.


I 1930 byggede man et helt nyt slagteri i Thisted, Thisted Andels-Svineslagteri. Som direktør antog man bogholderen fra Gråsten Andels-Svineslagteri, Aron Overgaard Arentsen. Sammen med sin hustru Marta og deres 7 måneder gamle søn, Arne, flyttede han til Thisted for at starte et slagteri.


Jeg selv blev født på slagteriet den 22. september 1934.
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9 mdr. gammel udenfor slagteriet





Når man skal starte på en fortælling om sig selv, kan det være nærliggende at mene, at begyndelsen er der, hvor man selv optræder for første gang. Jeg synes dog, det er værd at nævne nogle begivenheder der ligger lidt forud for min egen begyndelse.




Stormgade i Esbjerg


Mine forældre voksede begge op i Esbjerg, ovenikøbet på den samme gade. Min mor i nummer 52 og min far i nummer 11.
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Min mor
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Min far





Marta Pedersen blev født den 14. august 1904, som nummer 5 i en søskendeflok på 8. Min mors forældre havde en slagterbutik i Kongensgade.


Aron Overgaard Arentsen blev født den 5. november 1905, den yngste af 3. Hans far, min farfar, var købmand og bogholder.


Mine bedsteforældre blev boende i Esbjerg, men desværre døde de alle inden jeg blev særlig gammel. Det er kun min mormor jeg kan huske. Hun var leder af søndagsskolen i Esbjerg. Det lå hende meget på sinde.


Som helt lille, var vi nogle gange på besøg hos min mormor i det store hus på Stormgade 52. Når vi var der, var der ikke meget at lave. Vi legede for det meste udenfor, så vi fik lov til at fjerne mos mellem fliserne ind til garagen.


Ellers husker jeg tydeligt, at der på vejen op ad trappen til første sal, var en kommode ude i gangen hvorpå der stod en garnvinde. Det er sådan én man bruger til at vinde garnnøgler.


Den kom en overgang til at bo hos mig inden jeg meget senere kunne give den videre til min egen datter.
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Min mormor og morfar i haven - Stormgade 52 i Esbjerg, 1932
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Inge og mig på besøg hos mormor - Stormgade 52 i Esbjerg





Min mormor flyttede senere ind hos moster Hedevig og onkel Tarben i Vesterhavsgade, da min moster ikke turde lade hende bo i det store hus alene på grund af bombningerne under krigen. Hun var der til hun døde i 1943.




Ved en Høstfest var der Gilde


Der er mange ting man aldrig får at vide eller finder ud af om sine forældre. Ofte kan det være fordi man aldrig fik spurgt.


En sådan ting, er for mig hvordan min mor og far mødte hinanden. Men måske man kan komme tæt på en del af den historie, ved at ty til nogen som kendte mine forældre, langt før jeg selv gjorde. I mine gemmer har jeg fundet en sang fra deres bryllup:


”Ved en Høstfest var der Gilde (den Slags Fest er ej saa ilde!)


Aron saa en dejlig Pige,


hvad saa skete, ej jeg sige!


Der gik Ild i Arons Hjerte


ved en Høstfest han det lærte,”


Dessertvise!


Marta og Arons Bryllup, den 21. oktober 1928


Jeg ved ikke hvornår de mødte hinanden, måske har de kendt hinanden altid, eller måske var det først ved en høstfest som visen fortæller.


Jeg ved heller ikke så meget om hvad min mor lavede i hendes ungdom. Det var jo dengang kvinder ikke havde deres egen identitet og interesser, så der er ikke mange spor at gå efter.


Jeg ved dog, at hun på et tidspunkt var i huset i København. Om det har været før eller efter høstfesten er ikke til at sige, men hun kom i hvert fald hurtigt hjem igen, for hun savnede Esbjerg for meget. Og det kan min far jo sagtens have haft indflydelse på.
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Ved en Høstfest var der Gilde





Min far tog sin realeksamen i 1921 og kom derefter i lære på kontoret ved Esbjerg Andels-Svineslagteri. Mens han var der, tog han en handelsmedhjælpereksamen på handelsskolen og havde et 3 måneders studieophold på et kontor i London. Han var ansat på slagteriet frem til 1928.


Fra november 1926 til april 1927 tog min far orlov fra EsbjergAndels-Svineslagteri for at aftjene sin værnepligt som arbejdssoldat i Aarhus. I den periode har de efter sigende ihærdigt skrevet mange, lange breve til hinanden. Og det blev da vist også til et møde eller to i Aarhus.
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Min mor og far på gaden i Aarhus, 1927





Man kan ikke forestille sig, at de har haft megen alenetid sammen. Der er jo også nogen der har taget de fotografiske spor til eftertiden. Men jeg er ret sikker på, at de på det her tidspunkt var forlovet, eller i hvert fald blev det ret hurtigt herefter.


Min far fik i starten af 1928 tilbudt stillingen som bogholder på Gråsten Andelsslagteri, så efter han havde fået sig etableret, kunne min far og mor blive gift. Det blev de den 21. oktober i Zions Kirke i Esbjerg.


Da mine forældre og Arne senere flyttede til Thisted, boede de først i et hus på Mirabellevej og min søster Inge nåede at bo der en måneds tid efter hun blev født i 1932.


Jeg selv blev dog født på slagteriet, i en lejlighed der lå over kontoret, den 22. september 1934. Her boede vi et par år indtil vi kunne flytte ind i mit barndomshjem på Johnsens Allé.
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Min far med sine 3 børn uden for slagteriet, 1935







LIVET PÅ JOHNSENS ALLÉ


Barndomshjemmet


I 1936 byggede mine forældre et vidunderligt hus på Johnsens Allé 20. Ved en senere nummerregulering blev det til nr. 26.
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Huset på Johnsens Allé 20, bygget 1936


Vinduet til venstre på 1. sal var Inges og mit værelse


Det højre vindue på 1.sal var badeværelset


Huset lå ved fjorden med haven ned til stranden. Fra stuen kunne vi se over til Mors med Hanklit og Salgjerhøj badet i aftensolens skær. Når solen skinnede, kunne vi se skrænterne i Aas og Vilsundbroens buer lyse op 10 km væk. Det var utroligt smukt.
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Huset på Johnsens Allé set fra bagsiden
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Den ene af de 3 stuer i huset på Johnsens Allé





Huset blev tegnet af arkitekt Johan Iversen, der efter huset stod færdigt, ofte kom forbi for at kontrollere om alt nu var i orden. I en periode kom han særligt tit for at tjekke om håndlisten til trappen var i orden, tilfældigvis når min moster Ida var på ferie hos os fra Esbjerg. Det endte med bryllup og moster Ida flyttede til Thisted og arkitekt Iversen blev til onkel Johan.
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Fra venstre: Inge, min mor, mig, min far, moster Ida og onkel Johan





Her er vi til eftermiddagskaffe hos moster Ida og onkel Johan i Vestergade 43 i 1940. Vi blev fotograferet af onkel Johan med selvudløser, så han kom løbende for at være med på billedet. Han endte under æbletræet.
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Arne, mig og Inge på Vestergade, 1940





Så min mor var ikke videre stolt, da hendes anden søster Dagmar også traf sin mand hos dem.


Holger Grønholt var ansat som manufakturforhandler hos Peter Jensens kjole- og manufakturforretning i Thisted. Han var et livstykke, en rigtig krudtugle, der gjorde alt for at imponere Dagmar. Hun har fortalt, at når de gik tur i Thisted, hoppede Holger ned på hyttefadene i havnen, og hun var skrækslagen for om han skulle falde i vandet. Der var mange hyttefade i Thisted havn dengang. Det var trækasser der flød i vandoverfladen til opbevaring af levende fisk, og hvis man mistede balancen ved at hoppe rundt på dem, kunne det gå rigtigt galt.


Moster Dagmar og onkel Holger flyttede sidenhen til Slagelse, hvor Holger fik sin egen manufakturforretning. De havde et sommerhus i Stillinge Strand, hvor vi tilbragte mange somre i min barndom.


Mine forældre var ofte værter ved sociale sammenkomster i forbindelse med deres virke i forskellige foreninger og udvalg, deriblandt hyggeaftner for ungkarle i KFUM. Det var en sådan aften, Dagmar og Holger mødte hinanden.


Når vi fik gæster, lå Arne, Inge og jeg ofte på gulvet udenfor vores værelser og kiggede ned på alle gæsterne der kom ind i forgangen. Vi syntes det var sjovt at se det fine tøj de havde på, men vi skulle passe på med at være helt stille. Det var nemlig vigtigt, at de voksne ikke så os, for det var jo meningen at vi skulle sove. Dengang skulle børn ikke ses og høres.


Nogle af gæsterne vidste dog godt, at vi lå der, så de vinkede op til os.
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Besøg af min mormor fra Esbjerg i 1937


Mormor med siden til moster Ida på bænken, min mor og far


Inge, Arne og jeg sidder ved det lille bord i baggrunden




Gæsteværelset og faster på ferie


Min farmor fra Esbjerg døde hos os i 1937. Hun havde sin sidste tid i Thisted. Jeg fik at vide, at hun var på gæsteværelset, men hvor meget indtryk det gjorde på mig, kan jeg ikke huske.
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Faster Katinka med mig i hånden foran slagteriet i Thisted





Vi havde kun ét gæsteværelse, men det var også nok, syntes jeg. Der kom jo kun faster. Katinka Wilhelmine Charlotte Arentsen. Hun besøgte os hver sommer og i alle ferier.


Faster Katinka var bogholder i en stor forretning i Esbjerg, Kontant Jørgensen, og var ansat der længe nok til at kunne holde 25-års jubilæum.


Når hun kom på besøg, havde hun altid mange gaver med til os, så vi fulgte alle tre efter hende op på værelset som en lang hale. Jeg syntes hun var en lidt sjov dame. Når vi skulle ud og bade lod hun som om hun kunne svømme, selvom hun ikke kunne. Hun gik også altid med mange smykker og havde især mange ringe på de samme fingre.


Kort efter hun døde i 1947, var jeg ved øjenlægen og fik at vide, at jeg skulle have briller. Så kunne jeg jo passende overtage hendes flotte briller med sort rand, som passede til en bogholder på omkring 49 år. Det var nu ikke en idé jeg selv kom på.


Min fars bror Frode og tante Asta kom også på ferie en gang i mellem. Onkel Frode var chauffør på slagteriet i Esbjerg, og han var god til at lege med os. De havde ingen børn selv. Tante Asta havde meget svær leddegigt, så hun nød at sidde i haven når der var sol.
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Desserivise!

Tlartha og Flrons Bryllup
den 21. Qktober 1998

~e—

A e s Mot am Dra skl o
Nm to Unge smedes sammen,
er der Fut, I ved, i Flammen,
alt er Tutter Smil og Glade,
godt Humor der er il Stede;
da man mindes Fortidsdage,
og hver tenker paa sin Mage,
paa sin Mage,
uden Klage
drager frem vi Fortidsdage.

Der blev skrevet aarle, silde,
lange Breve, ub, du milde!
Posten svedie, for han rendte,
Martha kunde daarlig vente!
Ekstrabudet fik Procenter,
hver en Gang han Breve henter!
Martha venter —
Brevet sendt er,
slig Thardighed gi't »Renterle

Se, da Aron han var lilles,

FDF. han vare vilde,

i Munderingen han spanked:,

mens hans lille Hierte banked.

F.D.F. de forste Traade

i hans unge Hjerte saa'de,
Skaebnens Traade,
Skabnens Gaade —

men: et Resultat han naa'de.

Nu til Graasten Aron rejste,
mens »paa halve hun Flaget hejste.
»Vas'net« tiente store Penge —
de skrev Brev fit og lxnge!
Tanken floj jo til den kare:
8id jeg kunde hos dig vare,
hos dig vare,
kan ¢ bare
at undvare dig, min kerel

Ved en Hostfest var der Gilde

(den Slags Fest er ¢ saa ildel)

Aron saa en dejlig Pige,

hvad saa skete, ¢j jeg sige!

Der gik 1ld i Arons Hjerte,

ved en Hostlest han det larte,
uden Smerte,

Ja, vi maa vel Aron-prise,
selv om hans Passion er Grise!

Molen lerte —
naa, det var nu ¢j saa sert, det!

Maanen smilte lumsk fra Skyen,
da de Unge gik mod Byen.
Det tog Tid, hvor Martha bo'de,
dog, hun, gav sig med det. Godel
Men nu bley der Sorg og Klage,
Martha havde e¢j kendt Mage:
for de Dage
de kan nage:
Aron fik Soldaterdage!

Tit for dem han gaar og keler,
selv om himmelhojt de vraeler!
Men naar Grisen slaa’s for Panden,
er den vak, gaar fra Forstanden —
»Grisemanden«:
elsk hinanden!
Lange leve Agtestanden!
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